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Din que quen non vai a Santo André de Teixido de vivo vai  de morto.  Porque hai
promesas que nos atan,  como fíos invisibles vencellados á terra,  á memoria,  ao que
fomos e ao que devecemos por ser .  

De sempre sentimos a necesidade de sermos protexidos e guiados por algo ou alguén
superior a nós mesmas.  Por iso moitas culturas ao longo da historia crearon deidades e
símbolos que nos acompañan, ás veces ata hoxe.

Eses vínculos materiais coa espir itualidade expresáronse por medio de amuletos e
tal ismáns,  obxectos que levamos con nós ou gardamos ben preto,  convencidas de que
nos conceden seguridade, guía interior e o coidado que ás veces precisamos para
seguirmos camiñando.

Nesta décimo terceira edición escollemos como emblema os sanandresiños de Teixido:
pequenas f iguras de pan, cera ou barro que viaxan nas romaxes e gardan, en cada forma,
unha arela .  Porque, ás veces,  para sobrevivir ,  hai cousas que cómpre facer :  modelar un
soño, acender unha candea, gabear ata un canti l  ou narrar unha historia. . .

Cada f igura é un desexo cun corpo pequeno e unha alma antiga:  a man ábrese á amizade
e guía con sororidade; a pomba voa por r iba das feridas;  a coroa de Santo André é o
escudo contra o medo ao outro;  o Santo garda a vida para convivi la ;  a barca é
compañeira de quen marcha e regresa;  o peixe,  fartura sinxela,  promesa do sustento;  a
herba de namorar danza cos ventos e a escaleira leva os nosos pés alá arriba onda ás
estrelas.

A nave que leva os sanandresiños é tamén a nosa:  unha barca de palabras que nos
permite chegar a porto,  mesmo cando o mundo semella navegar aloulado por discursos
que afunden toda humanidade. Nestes tempos convulsos a palabra pode ser tamén
pomba da paz,  sobrevoando ruídos que confunden o rumbo, levando mensaxes de
consolo a quen as precisar .  As historias son escaleiras invisibles que nos permiten subir
por r iba das derrotas.  E cada conto,  cando é verdadeiro,  arrecende como unha f lor ,
abrindo camiños no ar para aqueles que prenden o sono con medo.

Como os colares de dentes,  as pedras de seixo ou os feit izos murmurados por
menciñeiras,  a narración oral é un acto de protección,  de presenza,  de fe na
humanidade. A voz que conta salva.  O oído que escoita constrúe acubil los .

Por iso,  nesta edición número trece —ese número que tantos temen e nós celebramos—
poñemos a nosa confianza na palabra viva.  Porque quen non vai de vivo,  vai  de morto.
Pero quen conta,  quen escoita,  quen leva consigo unha barca de historias… ese vai
sempre de vivo,  porque leva canda el a memoria como amuleto.

SOLE FELLOZA
DIRECTORA DO FESTIVAL ATLÁNTICA

A  m e m o r i a
c o m o  a m u l e t o  p r o t e c t o r
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FERROL

Xoves 3 de xullo

12.00 h |  Centro Cívico de Canido
UN NENO, UN CAN, UN GATO E UN PITO de Paula Carbonell  (Valencia)
Público famil iar (+3 anos) |  Castelán 

19.00 h |  Saída:  Praza do Marqués de San Sadurniño (Praza Vella)
FERROL NA HISTORIA: A SÚA IGREXA DE SAN XIAO de Margarita Sánchez
(Galicia)
Público adulto |  Galego |  Inscricións:  https: / / igrexa-san-xiao-ferrol .eventbrite.es

20.30 h |  Centro Cívico de Canido
POLOS CAMIÑOS DO NORTE: UNHA PONTE DE CONTOS ENTRE TRES TERRAS
CELTAS de Inés Álvarez Vil la (Escocia-Asturias)
Público adulto |  Castelán

Venres 4 de xullo

11 .00 h |  Saída:  Porto de Curuxeiras (10:20 h)
O PORTO ILUSTRADO [Roteiro narrado en barco] de Guil lermo Llorca (Galicia)
Público adulto |  Galego |  Inscricións:  https: / /porto-i lustrado-ferrol .eventbrite.es

20.30 h |  Centro Cívico de Canido
FARE LE CORNA de Simone Negrin ( Ital ia-Galicia)
Público adulto |  Castelán-galego

Sábado 5 de xullo

21.00 h |  Baluarte de Canido
PATIOS DE LUZ de Su Garrido Pombo (Galicia)
Público adulto |  Galego

PROGRAMA FERROLTERRA
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MUGARDOS

Xoves 3 de xullo |  21 .00 h |  Centro de Interpretación de Caldoval
LAVANDEIRAS de Vero Rilo e Santi  Cribeiro (Galicia)
Público adulto |  Galego

Venres 4 de xullo |  21 .00 h |  Centro de Interpretación de Caldoval
NOVAS HISTORIAS DE FILANDAR de José Luis Gutiérrez ‘Don Guti ’  (Zamora)
Público adulto |  Castelán
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https://igrexa-san-xiao-ferrol.eventbrite.es/
https://porto-ilustrado-ferrol.eventbrite.es/
https://igrexa-san-xiao-ferrol.eventbrite.es/
https://porto-ilustrado-ferrol.eventbrite.es/


I n é s  Á l v a r e z  V i l l a

Inés Álvarez Villa  é unha narradora bil ingüe
que hai máis de dúas décadas,  deixou a súa
Asturias natal e trasladouse a Ir landa. Tras uns
anos,  estableceuse en Edimburgo, onde
aprendeu o oficio da narración no Scottish
Storytell ing Centre como alumna de Janis
Mackay e David Campbell .

Agora,  como membro do Scottish Storytell ing
Forum, Inés conta contos de España, Escocia e
de todo o mundo, incluíndo, en ocasións,
relatos da súa autoría.  Apaixónanlle as historias
que nos convidan a ver as cousas desde unha
nova perspectiva e que espertan o abraio.

Presentou os seus espectáculos no Scottish
Storytell ing Centre,  o Edinburgh International
FRINGE Festival ,  o Way Word Festival  de
Aberdeen e o Edinburgh Horror Festival .  Os
seus dous últ imos espectáculos,  Don Quixote
Rides Again  (2023) e The Dream of Al-Andalus
(2024) ,  foron comisionados polo Scottish
International Storytell ing Festival ,  onde se
estrearon con gran éxito de público e crít ica.

POLOS CAMIÑOS DO NORTE: UNHA PONTE
DE CONTOS ENTRE TRES TERRAS CELTAS
Adultos

Inés Álvarez chega desde o seu fogar en
Edimburgo para contar contos tradicionais e
compartir  experiencias persoais que se
entrelazan, explorando os vínculos culturais e
emocionais que atopou no seu periplo vital  por
terras asturianas,  i r landesas e escocesas.

Este espectáculo é unha celebración do poder
da narración para crear pontes que nos unen a
través do tempo, as fronteiras ,  e os mares.   

escocia-
asturias

ESTREA
ESPAÑA

6

FERROL

https://www.scottishbooktrust.com/authors/ines-alvarez-villa


s i m o n e  n e g r i n

Galicia e Nápoles teñen máis en común do que
podes imaxinar :  a l ingua, os conxuros,  a
relación coa morte. . .  Se cambias a pizza
margarita por unha empanada de xoubas,  a
coincidencia é total .  

É o que defende Simone Negrin ,  nado e criado
en Ital ia ,  curtido e adobado en Galicia ,  agora
enlatado en Madrid:  un raro exemplar de
ital iano con acento galego. Foi actor ,  director ,
guionista,  presentador,  improvisador,  árbitro
de fútbol e ensinante de xesticulación ital iana.
Conta historias costumistas,  divertidas e
conmovedoras:  como o neorrealismo, pero en
color .

FARE LE CORNA | Público adulto

En Ital ia adoitan “fare le corna” ou
“toccare ferro” para botar lonxe a 
mala sorte.  E iso que moitos ital ianos cando
lles preguntas «¿Sei superstizioso?» prefiren
non dar unha resposta directa e recurren a
Peppino de Fi l ippo, gran actor do século XX:
Non è vero ma ci  credo!

As historias deste espectáculo poden aclarar
ou non a cuestión,  máis con elas imos pasar un
tempo protexidos  á ital iana,  que semella
moito a nosa.

Chi trova un ago e se lo prende,
la fortuna ormai lo attende.

Chi trova un ago e non lo raccoglie,
la sfortuna presto lo coglie.

Chi al la sfortuna non crede per niente,
fa la cosa più intel l igente.

i tal ia

ESTREA
ABSOLUTA
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https://asociacionmano.es/socios-y-socias/simone-negrin/


p a u l a  c a r b o n e l l

Paula Carbonell  é narradora e escritora con
ampla experiencia como contadora de contos,
conferenciante e formadora.

O seu l ibro Gall ito Pelón  foi  incluído na l ista
White Ravens 2014;  El más rápido  foi  premio
Fundación Cuatrogatos 2017;  recibiu o terceiro
premio na Feira de I lustración dos Emiratos
Árabes 2017 e foi  f inalista en 2017 do *The
Golden Pinwheel Young I l lustrators
Competit ion* na Feira do Libro Infanti l  de
China (CCBF) en Xanghái .  Valentina ten dúas
casas  e El pollo Kir iko  foron seleccionados
pola OEPLI entre os mellores l ibros de 2017.
Premio *TodosTusLibros* 2024 ao Mellor Libro
Xuvenil  por NO .  Dir ixe a colección Artefactos
na editorial  Libros de las Malas Compañías.

VALENCIA

UN NENO, UN CAN, UN GATO E UN PITO
Público familiar e infantil

O pito Kir ico camiña,  un can e un gato xogan,
as miñas historias voan. . .  ás veces contigo,
outras con eles.  Ven que cho conto.

ESTREA
GALICIA
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https://paulacarbonell.com/


s u  g a r r i d o  p o m b o

Susana Garrido Pombo  é unha cantante,
músico e compositora galega.  O seu esti lo
músical abrangue diversos xéneros con matices
de bossa,  folk,  jazz ou latin.  As súas actuacións
configúranse como unha proposta íntima e
próxima onde as cancións e as historias se
entretecen porque cantar e contar son parte
da vida.

No ano 2019 publica o seu primeiro álbum en
solitario,  ‘Quedo a vivir  aquí ’ ,  e obtén o
primeiro premio no Concurso Fran Narf da
Deputación da Coruña (2018) .  No 2019 faise co
Premio Martín Códax na categoría de Música
de autora (2019) .  A f inais do 2022 sae o seu
novo disco ”Patios de luz” onde as
protagonistas son as veciñas,  a comunidade, o
espacio común, a emigración do campo á
cidade, as hortas,  os patios de atrás e a luz.

Con este novo traballo acada de novo o Premio
Martín Códax na categoría de Música de autora
(2023) e realizou numerosos concertos pola
península,  incluída unha xira en Ir landa no
outono de 2023.

PATIOS DE LUZ | Adultos 

A Estrada que levaba do Eirado ó patio de
luces t iña máis de cen curvas,  era a estrada
pola que marcharon as miñas veciñas,  os meus
avós,  bisavós,  tataravós,  nós.  E pola que
volvemos.

Patios de luz  é un percorrido por esas estradas
de ida e volta,  da aldea a cidade e dos patios
de luces de volta á cortiña.  Nos que as
cancións e as historias van entretecéndose
para contar e cantar unha historia común, a da
emigración da aldea ós barrios e onde as
protagonistas son as veciñas,  a comunidade, o
día a día,  as hortas,  o doméstico.

Porque os patios son as partes de atrás,  onde
dan as cociñas,  onde se esconden as cousas
que non se queren ensinar ,  onde se bota a
roupa, a parte que nen sequera se pinta.  Son o
oposto ás fachadas.  Onde pasan cada día miles
de historias comúns que merecen ser cantadas,
contadas e celebradas.

Os patios de luz son os nosos teatros.

gal ic ia
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http://sugarridopombo.com/


FERROL NA HISTORIA:
A SÚA IGREXA DE SAN XIAO

Partirase dun punto entre o peirao
e a praza pública.  Sal ientaremos a feitura de
Ferrol nos arredores de 1750, as rúas e o lugar
onde estaba a igrexa vella e o porqué se
destrúe.  Seguiremos por Circunvalación ata
chegar á igrexa concatedral de San Xiao.
Comentarase o solar ,  a súa construción,  as
correspondencias entre o exterior e o interior e
analizarase o interior nos seus detalles
arquitectónicos,  decorativos e simbólicos e
outros detalles daquel tempo, ata a precipitada
bendición da obra en 1772.

ESPECIAL
ATLÁNTICA

M a r g a r i t a  S á n c h e z  Y á ñ e z gal ic ia

Ferrol na historia: A súa igrexa de San Xiao

Margarita Sánchez Yáñez  é l icenciada en
Historia pola universidade de Salamanca. Na
actualidade é profesora xubilada.  Escribe
habitualmente en Estudios Mindonienses
dende a súa fundación e colabora en
diferentes revistas e publicacións.  É autora dos
seguintes l ibros:  Historia del culto cofradía y
santuario de Nuestra Señora de las Angustias
de Ferrol ,  O romance da urca de Santo Antón ,
con Ramón Mariño e Damián Suárez,  e La
concatedral de San Julián .  Actualmente
prepara o terceiro volume da historia de San
Sadurniño e un novo traballo sobre a igrexa de
San Xiao.
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O PORTO ILUSTRADO

Antes de embarcar na lancha
imos deternos en comentar
algúns dos lugares máis representativos do
barrio de Ferrol Vello,  o primeiro núcleo de
poboación da cidade: a rúa do Castro coa orixe
no castro marít imo, a rúa do Espír itu Santo na
orixe do Camiño Inglés e as vivendas
mariñeiras de balconada de madeira,  A Cortina,
como parte do muro defensivo do Arsenal
mil itar e a Sala de Armas,  emblema da
arquitectura neoclásica do século XVII I .

Ao longo do periplo marít imo imos falar da
configuración xeográfica da r ía como
determinante na elección da Base Naval do
noroeste peninsular no século XVII I .  E tamén
haberá tempo para A Graña (de primeiro
arsenal e Estaleiro Real a partir  de 1726 a Base
Naval) ,  a polvoreira do Vispón, as fortalezas
defensivas dos castelos de San Felipe,  San
Martiño e A Palma, as baterías defensivas de
San Carlos,  San Cristovo,  Cariño,  Viñas,
Caneliñas,  Prioriño Chico e Doniños e,  por
suposto,  Mugardos.

G u i l l e r m o  L l o r c a  F r e i r e gal ic ia

O PORTO ILUSTRADO

Guillermo Llorca  foi  profesor numerario de
instituto ata a súa xubilación.  A súa obra de
investigación e divulgación está publicada en
máis de tr inta  l ibros,  de autoría individual e
compartida,   e en centos de artigos en
numerosos xornais e revistas.  En canto aos seus
traballos como historiador céntranse,
principalmente,  en temas e persoeiros
relacionados con Ferrol .  Algúns deles foron
merecedores de recoñecemento institucional :
Origen del Patronazgo de San Julián sobre la
ciudad de Ferrol  (Premio de Investigación
Ingeniero Comerma do Concello de Ferrol ,  en
1985) e Los partidos polít icos en Ferrol
durante la I I  República (Premio de
Investigación Jaime Quintanil la Martínez do
Concello de Ferrol ,  en 1986) .

No campo da narrativa,   a novela Cuando
estalló la noche.  El  enemigo no sospechaba ,
foi  f inalista del Premio Literario Fernando
Arenas Quintela 2021;  e  La noche decisiva.  El
regreso de Margaret Laugton  foi   gañadora
del Premio Literario Fernando Arenas Quintela
2023.

No 2022 foi  coordinador local da exposición
Cidades no Tempo: Ferrol .

r u t a  e n  b a r c o  p o l a  r í a  f e r r o l á

ESPECIAL
ATLÁNTICA
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v e r o  r i l o  e  s a n t i  c r i b e i r o

Vero Rilo  é narradora oral .  Antes era
educadora infanti l ,  pero quitouse diso.  Dende
2013 leva contando contos,  historias de vida,  e
outras lerias para todo tipo de público.  A
música está moi presente nos seus traballos a
dúo aínda que, por máis que o intente,  nunca
aprenda a cantar nin a tocar a pandeireta.
Feminismo, tradición,  memoria histórica,
resistencia,  alegrías ,  afectos e rebeldías
aparecen consciente e inconscientemente no
seu repertorio.  Conta  para non perder.  E conta
o que aprendeu a ser ,  o que outras foron, o que
son. Conta o que a (con)move, di  que así  a
memoria non morre…

Santi Cribeiro .  Malia a que se formou como
pianista,  o seu instrumento predilecto sempre
foi o acordeón. Comezou a tocar dende
bastante novo con Debadoira na súa vi la ,
Cedeira.  Máis adiante trasládase a Vigo,  onde
se integra no Grupo didáctico de Instrumentos
Populares da Universidade Popular de Vigo.

A comezos dos 90 cofunda Matto Congrio con,
entre outros,  Anxo Pintos,  Isaac Palacín e
Carlos Núñez.  En 1995 é un dos cofundadores
de Berrogüetto.  Tamén ten colaborado con
Uxía Senlle,  A Banda das Crechas,  Fuxan os
Ventos ou Anubía.  Dende o ano 2019 fai  parte
da banda folk Os d´Abaixo cos que grava o
disco “Somos Pedra” .

gal ic ia

LAVANDEIRAS | Público adulto

As mulleres á beira do r ío,  de xeonllos,
fregando a roupa, tecen unha estampa que se
repetiu,  forzosamente,  ao longo da nosa
historia .  Ao seu redor,  as lendas e as historias
sucédense por toda a nosa xeografía ,  tanto
física como identitaria :  dende as lavandeiras
nocturnas enchoupadas en sangue até o
traballo colectivo das lavandeiras de
Redondela,  na I l la de San Simón.

Memoria histórica,  igualdade, historias de vida,
augas correntes,  algo do que se calou e todo o
que queremos contar e cantar para poñer as
roupas a clareo.

MUGARDOS
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j o s é  l u i s  g u t i é r r e z  ‘ g u t i ’

‘Don Guti’  é gaiteiro,  cantador,  bailador e
sobre todo contador de historias .  Realizou un
inmenso labor de compilación etnográfica en
longos seráns de cociña e serano, en vi las de
Zamora,  León e Salamanca. O seu traballo
céntrase no uso de materiais recoll idos
directamente de narradores tradicionais ,  na
súa maior parte anciás e anciáns do mundo
rural .  Traballou principalmente na contorna
rural intentando dalgunha maneira restablecer
a cadea de comunicación-transmisión da
cultura oral rota pola condena dos anciáns ao
si lencio nunha sociedade dominada polo que
se repite dende o televisor .

É habitual dos festivais de narración e
colaborador en traballos discográficos de
grupos como Mayalde,  Bajo Duero ou La Ronda
de Motil leja .  Dir ixiu unha morea de
espectáculos sobre a tradición,  publicou
artigos relacionados coa etnografía en revistas
como El Fi landar e colaborou en moitas
publicacións especial izadas .Polo seu
espectáculo A pelo recibiu no 2015 o Premio de
Interpretación Masculina na XII  Edición dos
Premios Moretti  de Teatro.

NOVAS HISTORIAS DE FILANDAR
Público adulto

Neste espectáculo o romance e o conto
tradicional vanse zarrapicando da xeografía ,  da
vida das cociñas,  dos traballos do campo, das
historias de vida de cada informante,  e de cada
vella que entra e sae do escenario da man
deste zamorano. Funciona como un exercicio
de agradecemento a quen l le regalou o
testemuño dun mundo oral ,  e aspira a ser ,  para
quen escoita,  unha volta ao tempo fel iz no que
a palabra do vello era necesaria.

zamora
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D I R E C C I Ó N  A R T Í S T I C A
S o l e d a d  F e l l o z a

P R O M O V E
F e s t i v a l  A t l á n t i c a

C O O R D I N A C I Ó N  E  P R O D U C I Ó N
S o l e d a d  F e l l o z a ,  O r z o  A b r u n h e i r a s ,  T a t i  G a r c í a

G A B I N E T E  E C O N Ó M I C O
E c o b u r ó  d e  X e s t i ó n

I M A X E ,  D E S E Ñ O  G R Á F I C O  E  M A Q U E T A C I Ó N
R a q u e l  B o o

D E S E Ñ O  E  D E S E N V O L V E M E N T O  W E B
Á l e x  B r a g a ñ a

C O M U N I C A C I Ó N  E  P R E N S A
B e a t r i z  P é r e z

D O C U M E N T A C I Ó N
M .  G a g o

I N T E R P R E T A C I Ó N  E N  L I N G U A  D E  S I G N O S
E n  L i n g u a  d e  S i g n o s

A S E S O R Í A  L I N G Ü Í S T I C A
P i l a r  C o r r a l ,  M a r í a  U z a l

F O T O G R A F Í A  E  V Í D E O
X a i m e  C o r t i z o ,  M i g u e l  M u ñ i z ,  A d r i á n  G o n z á l e z  L ó p e z ,  E l e n a  C e r v i ñ o

C O O R D I N A C I Ó N  C E N T R O S  D E  E N S I N O
F e s t i v a l  A t l á n t i c a

C O O R D I N A C I Ó N  P O R T U G A L
E v e l y n e  L ó p e z  M u s s o n s

C O R N A M U S A  D O  F E S T I V A L
O b r a  d e  M a r c e l o  S c a p i n a k i s -  T a l l e r  E s q u i n a  A t l á n t i c a

B O L S E I R A
A n a  F a r i ñ a

V O L U N T A R I A D O
E l e  B r e a ,  M a r í a  U z a l ,  M o n  S e r o d i o  e  t o d a  a  x e n t e

d a s  A s o c i a c i ó n s  C u l t u r a i s  e  P a t r i m o n i a i s  q u e  n a v e g a n  c o n n o s c o

e q u i p o
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festivalatlantica.gal
festivalatlantica
FestAtlantica
festatlantica

C O N T A C T O
p r e n s a

bea pérez
604 070 409

prensa@festivalatlantica.gal

kit de prensa
cutt.ly/Atlantica_2025

https://www.dropbox.com/scl/fo/jx5nghgbc8baz2862ma01/AI9PsLfti6geU63Lg-Z2Z88?rlkey=5f2swrnbe7qm299wprer5wpox&e=1&st=vgtnqxb2&dl=0
https://www.dropbox.com/scl/fo/jx5nghgbc8baz2862ma01/AI9PsLfti6geU63Lg-Z2Z88?rlkey=5f2swrnbe7qm299wprer5wpox&e=1&st=vgtnqxb2&dl=0
https://cutt.ly/Atlantica_2025

